PowerCut Li-40/30 Art. 9827

DE Betriebsanleitung SK Navod na obsluhu
Akku-Trimmer Akumulatorovy vyzinac

EN Operator’s manual EL Odnyieg xpnong
Battery Trimmer KoupeuTIKO PmaTapiog

FR Mode d’emploi RU MHCTpYKUMA NO 3KcnnyaTauum
Coupe-bordures a batterie AKKYMYNATOPHbIV TOUMMED

NL Gebruiksaanwijzing SL Navodilo za uporabo
Accu-trimmer Akumulatorski obrezovalnik

SV Bruksanvisning HR Upute za uporabu
Accu-trimmer Baterijski trimer

DA Brugsanvisning SR/ Uputstvo za rad
Accu-trimmer BS Baterijska trimer-kosilica

FI  Kayttoohje UK IHcTpyKUia 3 ekcnnyaTtauii
Akkutrimmeri AKYMYNATOPHUN-TPUMEP

NO Bruksanvisning RO Instructiuni de utilizare
Accu trimmer Trimmer cu acumulator

IT Istruzioni per I'uso TR Kullanma Kilavuzu
Trimmer a batteria AkUIU tirpan

ES Instrucciones de empleo BG WHcTpyKuMA 3a eKkcnnoartauuna
Recortabordes con Accu Akku-Tprmep

PT Manual de instrucoes SQ Manual pérdorimi
Aparador a bateria Prerési me bateri

PL Instrukcja obstugi ET Kasutusjuhend
Akumulatorowa podkaszarka Akuga trimmer

HU Hasznalati utasitas LT Eksploatavimo instrukcija
Akkumulatoros flszegélynyird Akumuliatoriné zoliapjove

CS Navod k obsluze LV LietosSanas instrukcija

Akumulatorovy trimmer

Ar akumulatoru darbinams trimmeris
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MeTXPPAON TWV TPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

AUTO TO TTPOIOV ETIITEEMETAI VA XPNOILO-
roleital oo TSI Avw TWV 8 ETWV
KOBWC KOl OTTO ATOHO! PE PSIWPEVEC TIC PUOIKEC,
AIoONTIKEC N DIGVONTIKEC IKAVOTNTEC 1 He eAAEI-

YN TEIPOC KOl YVWOEWY, EPOOOV ETTITNPOUVTO
f EXOUV eVNUEPWOEI VIO TNV AOPOAr XprHon Tou
TTPOIOVTOC KOl TOUC evOEXOUEVOUC KIVOUVOUC.

Ta moudia dev emTpeneTal Vo MaiouV e TO TTIPOI-

ov. O KaBoPIoPOC KOl Ol EpYOCieC oUVTAENONG
TTOU EKTEAOUVTOI OO TOV TTIEAGTN eV SMTPETIS-

TOU VO EKTEAQUVTCI QIO N emMTNPoUpeva TaIdIA.

JUVIOTOUWE TN XPNON TOU TIPOIOVTOC HOVO arTd
ATOHO OVW TwV 16 ETWV.

IMpoBAemouevn xprion:
To GARDENA KoupeguTiKO TIpoopileTal I TO KOUPEU KOI TNV KOTTH

VKa{OV Kal ETPAVEIQV YPAOIOIoU 0F IBIWTIKEC KOTOIKIEG KAl EPOCITEXVI-

KOUG KNTTouC.
To 1poidv dev evdeikvUTA YIa ASITOUPYIa HEYOANG DIGPKEIOG.
KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiknG BA&BNG! Mn xpnoigormoieite To

TIPOIOV YIX TNV KOTI PPAKTWY KO OKUVOUG, TOV TEPXXIOHO UAIKWV

N YIX AiTTXOuQ.

1. AZDPAAEIA

ZHMANTIKO!
MeAETROTE e MPOCOXN TIG 03nYieg XPRong Kai QUAKETE TIG yix peANo-
VTIKN XpHon.

ZuuPBoAa emavw oTo mpoiov:

L1
0F

MeAeThoTe TIG 0dnyieg Xprong.

KpaTnoTe amooToon.

DOPATE TTAVTOTE EYKEKPIUEVEG WTOXOTTISEG.
DOop&TE TTAVTOTE EYKEKPIPEVX YUXAIX TIPOOTXGIXG.

Mpiv oo epyxcie¢ KAOKPIGUOU I} CUVTAPNONG XPXIPECTE
N UMTATXPIO.

Mnv ekO€TETE TO PNX&VNUX OTN BPOXN.

Mo To POPTIOTR:
ATTIOGUVBEETE AUECWG TO PIG ATTO TNV TMPI{X AUECWG OTAV
To KXAwdI0 £xel uTtooTei {nuieg N £XEl KoTiEi.

> @ Bl@ > >

Tevikég unrodeikei¢ aopaAeiog
HAeKTPIKN XGPAAEI

A KINAYNOZ! HAekTpommAngia!

Kivduvog TpXUNXTIONOU 1m0 NAEKTPOTTANEix.

— To TpoidV MPETEl VO TPOPOSOTEITAI PE PEUNX HEGW AVTINAEKTPOANEI-
akoU S1akoTTn (RCD) e HEYIOTO OVOPXOTIKO peUpa ammodeugng 30 mA.

ATIOQUYETE PN PUOCIOAOYIKH OTAON TOU CWUOTOG KAl dlaTnpeiTe mavTa TV

I00PPOTTIC OOC VIO VOl GTEKEOTE TIAVTA OTABEPG 0 TAGYIEG. No TTepraTaiTe,

pnV TPEXETE.

Mnv ayyileTe KIvoUpeva eMKIVOUVA UEPN TTIPIV TO PNXAvVNUG ommoouvaedei amo

N oUVdE0N NASKTPIKOU SIKTUOU KAl TO KIVOUUEVA ETTIKIVOUVA UEEN OKIVATOTION-

NBoUV evTEAWG.

KaTd Tn xpnon Tou YnXovnUoTog TIPETE! VOl pOPATE TTAVTOL OTOOEPA UTTOdN -

LOTO KO JOKPU TTIAVTEAOVI.

Ao@alng AeiToupyia
1 Ekmnaideuon

a) AlaBaoTe TIC 00nyieg MPOCEKTIKA. EEOIKEIWOEITE Pe T OPYAVa EAEYXOU Kall
TNV evOedEIYUEVN XPION TOU UNXOVALIOTOG.

B) Mnv emTpEMETE TTIOTE TN XPNON g pNXavAG oe &Topa Ta omoia dev axouv
e€0IKEIWOE Pe aUTEG TIC adnyieg n oe maudid. EvdexeTal var uno(pxm oplo
NAIKIag pe B&on TIG 1I0XUOUOEG VOUIKEG DIATAEEIG OTOV TOTIO XProNG.
Mpooe&Te OTI 0 iIdI0C 0 XPAOTNG eival UMEUBUVOG VIO ATUXAUOTA 1) KIVOU-
VOUG QIMeVavTI 0 MG AITOUG KO TNV TIEPIOUGCIA TOUG.
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2 MpoeTolpaoio

o) Mpiv amd Tn xpron 1o KaAwdIo oUVOEONG KOl TIPOEKTOONG TTPETTEI VOl
eheyxeTal yia evdeifeig INUIBG R yRpavong. Av To KOAWIO urooTei {nuId
KOG TN SIGPKEIN TNG XPHONG, TIPETTEI VO TO OMTOCUVOECETE QUECWE QIO
TN NAEKTPIKO BIKTUO.

MHN ATTIZETE TO KAAQAIO MPOTOY AYTO AMOZYNAE®EI AMNO TO
HAEKTPIKO AIKTYO.

Mn XPNOIPOTOIEITE TO UNXAVNUQ, AV TO KAAWSIO €Xel UTIOOTE! NI

1 pBopd&.

IV ommo TN XPAON TO PNXAVNUO TTEETE! VO EASYXETOI OTTITIKAL VIO TIDOOTO-
TEUTIKEG OIATAEEIC 1) TTPOOTATEUTIKA KOAUUUOTA TIOU €X0UV UTToOTel {NuId,
AeiTouyv 1) £xouv TomoBeTNOei AavOaoueva.
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y) Mn B¢TeTe MOTE TO UNYXAVNLIG 08 ASITOUPYIO OV BPICKOVTAI KOVTA OTOUA,
1BIaiTEPA TTAIBIA, ) KATOIKIDIOH.

3 AseiToupyia

o) KpoThoTe JaKpIa To KOAWdIo oUVAEONG KOl TTPOEKTAONG ard Tn SIGTOEN
KOTNG.

B) Ze OAN TN XPOVIKN SIGPKEIX XPHONG TOU LNXAVAUOTOC TTPETIEl VO XPNOIUO-
TTOISITE TTPOOTATEUTIKA YUONIX KOI yEP& UTTOONUOTO.

y) Tlperel va armogeUyeTal N XOron Tou UNXOVAHOTOG 08 GOXNHUEG KAIPIKES
OUVONKEG, IDIRITEPO OE TIEPITTWON KIVOUVOU KEPAUVOU.

8) XPNOIUOTTOIEITE TO UNXAVNUG HOVO OTO PWG TNG NUEPAC 1 PE KOAO TEXVNTO
PWTIOHO.

€) Mn XpNOILOTIOIEITE TIOTE TO PNXAVNUO PE KOAUMHO I} TOOOTATEUTIKN JIdTA-

En Tou exel {NUIG N XWPIC KAAUPUO 1 TIPOOTOTEUTIKEG SIATAEEIC.

0T) EvepyoTioinoTe Tov KIVNTHPG WOVO OTAV TO XEPIO KAl Ta TIOSI0 600G BPioKo-
VTal KTOC TNG ePPREASIOG TNG SIATAENG KOTTAG.

0) ATOOUVOEETE TIAVTO TO UNXAVNHG OTTO TNV NAEKTPIKN Mapoxr (SnAadn)

By&leTe TO PIC QMO TNV NASKTPIKN TIPICA, aPaIpeiTe TN SIATAEN KASIOWUA-

TOG N TNV GPAIPOUPEVN UTTOTOPIC)

1) MAvVTa OTOV QPHVETE TO UNXAVNUG XWPIG emiBAeywn,

2) TPIV aMo TNV PaipeECn UMAOKAPIOUOTOG,

3) TIpIV OO TOV EAEYXO, TOV KABAPIoWO 1) TNV EMEEEPYATIA TOU PNXOVAUO-
TOG,

4) UETA TNV ETTAPN HE EVa EEVO OOUA,

B) mavTa, OTAV TO PUNXAvNua apxider va doveiTal ge aouvrBioTo TPOTo.

[MpoooxN YIO TPAUUOTIOWOUG Omo Tn SIGTAEN KOTING OTA MOJIA KOl OTA

XEPIQL

0) EEaopoAileTe MAVTa OTI TG QVOIYHATO OePIopoU Ba eivail eAsUBepal OITTO
EEVal OWPOTAL.

=

4 T£pBig Kol UAGEN

To pynxavnua npénm VO AMOCUVOEETOI OO TNV r])\eKTp|Kr'] mapoxn (dnAadn
BVO(ZSTS TO QIC QMO TNV NASKTPIK) TIPICA, aPaIpeiTe TN 6|0(T0(Er] K)\Sléwpot—
TOG n TNV OPAIPOUHEVN UTTATARIA) TTPIV TNV EKTEAEON EQYOCIWY CUVTHEN-
oNngG N KABAPICHOU.

perel va XPNOIUOTIOIOUVTAI OVO TG GUVIOTWHEVO OVTAAOKTIKA KOl
TTOPEAKOUEVO.

To pNXAVNUA TIPETTE! VO EASYXETAI KOl VOL CUVTNPEITAI TOKTIKA. AVaBEoTe TO
0EPRIC TOU PNXAVALOTOG HOVO O OUPBERANUEVO CuvePyEio.

AV TO pnxavnua O XpNOIPOTToIEITAl, TIPETTE VO QUAGCOETOI O EPOG OTTOU dev
£xouv podoRaon MaIdIA.
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IMpooBeTeg UMTOSEIEEIG aoPAAEiNG
ACQPAANG XEIPIOHOG TWV HITATXPIWV

A KINAYNOZ! Kivduvog MupKayi&g!

H unmaropic Tou TPOKEITAI VX POPTIOTEI TTPEMEI VX BPIOKETOI KXTX

Tn SIXPKEIX TNG SIKSIKACIAG POPTIONG OE PN EUPAEKTN, AVOEKTIKA

oTn OEpUOTNTX KXI MN QXYWYIUN EMPAVEIX.

O1 emaPEG oUVSEONG SEV EMTPEMETAI VX BPXXUKUKAWOOUV.

KpaTnoTe HXKPIX IO TO POPTIOTH KOI TNV PITATAPIK KAUCTIKX KXI
EUPAEKTX XVTIKEIPEVO.

MnV KXAUTITETE TO POPTIOTH KXI THV MITATXPIX KATX TN SIXPKEIX TNG
SIXSIKXCIG POPTIONG.

Y& MePIMTWon dNUIoUPYIOE KArmvou 1 WTIAG OTTOCUVOEOTE GPECWG TO POPTI-
OTN AMO TNV NAEKTPIKI TPOPOSOOIa.

Mo TN popTIoN ™mne UraTapiog Xpr]OIUOﬂOISITS HOVO TO YVNOIO PpOPTIOTN
GARDENA. H xpnon &AMV QpopTIOTWV UTTOPE] va 0dNyroel 08 avermavopow-
TG {NUIEG OTNV PTTATARIO KO VO TTOOKOAETE! GIKOWN KAl pWTIA.

Ia 1o TPOidV pmarapiog GARDENA XpnOIOTIOIEITE AMOKAEIOTIKA YVNOIEG
uroTapiec GARDENA.

Mnv @opTileTe eMAVAPOPTICOUEVES UTTATAPIEG TPITWV KATAOKEUGGTWV.
Yridpxe! KivBuvog TTUPKAYIAG Kol eKpNENG!

J€ MePIMTWon PWTIAG: XBNOTE TIC PAOYEC HE HEOO KATAOREDNG TIEPIOPICUOU
ofuyobvou.
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A KINAYNOZ! Kivduvog £kpn§ng!

MPOCTATEUCTE TIG HITATAPIEG KO OEPUOTNTX Kl PWTIX. MnV armobeTeTE
TNV HITATXPIX TTAVW OE OEPUAVTIKA GWHATX KXI MNV TNV EKOETETE YIX
Hey&Ao S1OTNUX O€ £vTovn NAIXKE XKTIVOBOAIX.

AmnayopeUeTal N AEITOUPYix OE TIEPIOXEG ME KivEUVO £KPNENG, TT.X. KOVTX
oe SUPAEKT UYP&, XEPIX I} CUCOWPEUOEIG OKOVNG. KaTd Tn Xprion uma-
TAPIWV MTTOPOUV VX TTPOKANOEI OXNUXTIOHOG OTTIVONPWV, HECW TWV OTTOI-
WV PITopei va yivel avapAegn oKovnG i oATHwy.

Na eAeyxeTe TNV UMATAPIA AVTIKOTAGTOONG TIPIV o KABE Xpron. Na eAeyxe-
TE OTITIKG TNV UTTOTapial TIPIV oo KABe Xpron. Mia dxpnoTn MASov pmaTapia
TTPETIE! VO AMOPPIMTETAI CUPPWVA UE TOUG KOVOVIOUOUG. STeiATE TNV Taxudpo-
HIKQG. 1o mepIoooTEPEG MANPOPOPIEC ameubuvOeiTe oTny eTaipeia S1aBeonc
QAMOPPIUPATWY TNG TIEPIOXNG OOG.

Mn XPNOIYOTOIgITE TNV UTIOTOPIC WG TINYN PEULATOC VI GAG TIPOIOVTA.
Yridpxel KivOuvog TPQUUOTIOHOU. XPNOILOTOIEITE TNV UMOTOPIO AMOKASIOTIKG
yia Ta mpoBAemopeva mpoidvTa GARDENA.

DopTileTe Kl XPNOIUOTOIEITE TNV EMAVAPOPTICOUEVN UTMTATAPIN OTTOKASIOTIKA
oe Bepuokpacia MepIBAMovTog peTa&u 0 °C kair 40 °C. AQAoTe TNV UraTapia
VO KQUWOE! PETA MO XPNON JeyaAng SIPKEING.

Nat eAEyxeTE TAKTIKA TO KOAWDIO PpOPTIONG YIa eVOEIEEIC {NUIAC 1) TTOAQIOTNTAG
(euBPAUCTOTNTA). Nat XPNOILOTTOIEITE TO KAAWDIO HOVO Og Ayoyn KATAOTAON.
Je KOIo TepITTWon pnv amodnkeleTe oUTe YETOPEPETE TNV EMAVAPOPTIO-
yevn uraTtopio oe Beppokpacia dvw Twv 45 °C 1 ekTebelpévn ameubeiog
oTNV NAIGKA oKTIVOBOAIXK. I15aVIKG N UTTATapial TTRETTEI VO QUAGCOETAI O
BeppoKPaOies KATW amd 25 °C yia va SiaTnpeital 0e XaunAd emineda

N QUTO-EKPOPTION.

Mnv ekBETETE TNV UTaTapIal 0 BPoxr N uypoaoia. OTav eioepXeTal vePO

0 HIO UIMOToRIa, AUEAGVETA O KivOUVOG NAEKTPOMANEIOC.

AIOTNPEITE TNV UMOTOPI KABAEN, TIPOTAVTOC TIG OXIOUEG GEPICHOU.

‘OTov N pnaTopic dev XPNOIUOTTOIEITAI VIO HEYGAO DIGOTNUO (XEIHWVAGC),
POPTIOTE MANPWG TNV UMOTAPIA VIO var armogeuxOei n Babid ekpopTIon.

Mnv armoBnkeUeTe TNV UMOTAPIC UECA OE €VA TTPOIOV VIO TNV AMOGUYN
AQVBOOPEVNG XPNONG KA ATUXNUATRV.

Mnv amoBnkeUeTe TNV UMOTAPIA O XWPEOUG OTOUG OTTOIOUG TIPOKAAEITA
NAEKTPOOTOTIKI EKPOPTION.

HAeKTpIKN aopaAeIx

A KINAYNOZ! Kapdiokr) ovaKoTr!

AuTO TO TIPOIOV dnpIoupyei NASKTPOUXYVNTIKO TESio KXT& TN AEITOUpPYiX.
AUTO TO TTEdio UTTOPEi UTTO OPICHEVEG OUVONKEG VX ETTNPEXCEI TN A€I-
ToupYia EVEPYNTIKWV 1 TXONTIKWV IXTPIKWV EPPUTEUPETWV. Mo v arro-
KAEIOTEI 0 KiVOUVOG KATAXOTXOEWV TTOU PTTOPOUV V& KAXTXAREOUV o8
0oBxPOUG N BAVACIUOUG TPAUUKTIOUOUG, TX KTOUX TTOU PEPOUV IKTPIKO
EUPUTEUUX TTPETIEI VA CUMBOUAEUTOUV TO IXTPO TOUG I} TOV KATXOKEU -
OTN TOU EPPUTEUPATOG TIPOTOU XPNOIUOTIOINCOUV TO HNX&VNHX.

ByaATe TNV umoTapia 0g MEPIMTWOoN EKTAKTNG AVAYKNG.

Mn XPNOIUOTTOISITE TO TIPOIOV KOVTA OE VEPO N VIO TNV TIEPITIOINON PIKOWV
NPVQV.

ATOHIKN XOPAAEIX

A KINAYNOZ! Kivduvog acpuiiag!

Mikp& EEXPTAUATA UTTOPOUV VX KXTATTOOOUV EUKOAX. H TTAXOTIKR OaKOU-
Ax eyKupovei Kivduvo xopuiag yix HIKp& TXISIX. ATTOHXKPUVETE TK TIXKI-
31X KOT& TN SIKPKEIX TNG CUVXPHOAOYNONG.

XENGIUOTIOINGTE ATOUIKO TTPOOTATEUTIKO E0TIAICO.

DOPEATE YAVTIA VIO TOV KABAPIOHO TNG SIATAENG KOTTNG.

No pop&TE MAVTO TTPOOTOTEUTIKA YUONIA.

MPOOTATEUTIKEG SIATAEEIC OTTWG YAVTIA, AVTIONIOONTIKA UTTODAUOTA OlOPaAEi-
QG 1 TPOOTATEUTIKA OKONG TTOU XPNGILOTIOIOUVTA VIO GVTIOTOIXEG OUVONKEG
UEIOVOUV TOUG TPOAUHOTIOHOUG.

Na €i0Te TPOOEKTIKOI KAT& TN pUBUIoN TOU TTPOIOVTOG VIO TNV OTTOPUYR EYKAW-
BiopoU Twv SOXTUAWY AVAUECT OE KIVOUUEVG KOl OTABEPG UEPN TOU PNXOVH-
HOTOG N KOTA TN OUVOPHOAGYNON TwV SUO GEGVWY TOU KOUPEUTIKOU.

Mn xpnoIPoToIgiTE VEPO 1 XNUIKEG OUCIEC VIO TOV KOABOPIOUO TOU MPOOTATEU-
TIKOU ] GAWV TUNUATWY TOU KOUPEUTIKOU.

Alatnpeite OAa Ta TIOEIPABIN, TO UTTOUAOVIO KOl TIG BIDEC OIpyUEVa yepd it
Vo SI00POAICTET OTI N CUOKEUN BPICKETAI O OIOPOAr) KATAOTOON VIO EQYOCION.
MnV armoouvapUoAoyEiTe TO TTPOIGV TEPICOOTEPO AMO TNV KATAOTAON TIAPA-
doong.

Mpogidoroinon! OTav 0 XPrioTNG PpopPAE! TPOOTATEUTIKA GKONG Ko AOyw TOU
BopUBoU ToU TTaPAYETAI Ao

TO TIPOIOV 0 XPAOTNG UTTopPEl va TTapaBAEWe! &Top TIOU TTANCIGZOUV.

Katd mn didpkela TNG AeIToupyiag mMooeETe 1IBIaiTepa TOV KivOUVO VIak GAG
GTOUO.

Na gioTe 0€ eypriyopon, Va TIAPOTNPEITE TI KAVETE KO VO XPNOILOTIOIEITE TNV
KOIVA AOVIKM KATA TN XPpron evog NAEKTPIKOU epyaAeiou.

Mn XPNOILOTTOISITE KAVEVD NASKTPIKO £0YOAEIO EVW €I0TE KOUPOOUEVOI 1) UTTO
TNV EMNPEIX VAPKWTIKGY, OIVOTIVEUHOTOG 1 OPHAKWY.

Mia OTIyur ammpooegiag KaTd Tn XpNon NAEKTPIKWY epYOAeiwv Prmopei va
odnynoel og coRapoUs TPAUUOTIOUOUG.
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2. ZYNAPMOAOI'HZH

c KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTikng BA&BNG!
Kivduvog TPXUPXTIONOU KTTO KOWIHO &V TO KOUPEUTIKO
TeOEi KATX A&OOG GE AeiIToUpyic.

- MepipéveTe PJEXPI VX XKIVNTOTIOINOEI N TIETOVIX KOTING
KOl XPAIPECTE TNV UITATAPIX TIPIV CUVXPHUOAOYNOETE TO
KOUPEUTIKO.

A KINAYNOZ!

- To KOUPEUTIKO EMTPEMETAI VX XPNOILOTIOIEITAI HOVO OTAV Eival
CUVXPHOAOYNHEVO TIPOOTATEUTIKO KXAUUHK.

ZuvapuoAoynon aéova [Eik. A1]:

1. Q6noTe Tov a&ova D peoa oTov SAKTUANIO oUOPIENG @ pexP! auTOC
Vo aopaioel.
BeBaiwObeite 011 0 ciéovac epapuolel yepd.

2. BidwoTte Tov BIdwTO dOKTUAIO .

ZUVapUOoAGYnon ToU MPOOTATEUTIKOU KaXAUuuoTog [Eik. A2]:

1. Mep&oTe TO TIPOOTATEUTIKO KAAUHHG (B TIAVW OTNV KEPOAR TOU
KOUPEUTIKOU (@.

2. SpikTe T Rida ®.
3. EloayayeTe TO MPOOTATEUTIKO eAdiopa pUTWY (B peoa oTic oreg @
OTNV KEPOAAr KOUPEUTIKOU @.

ZuvapuoAoynon mpooBeTng Aapnc [Eik. A3]:

1. Mep&oTe TNV MPOOBETN AaBr) @D yeoa oTa TIPITOIVIG @)
(unv mMedeTe SUVOTA eVAVTIOL OTA TIPITOIVICK).
BeBaiwObeite 011 n mooobetn AaBn epapuolel yepd.

2. SpikTe T Rida @.

3. XEIPIZMOz

e KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaxTikng BA&Bng!
Kivduvog TPXUPXTIONOU OTTO KOWIHO &V TO KOUPEUTIKO
TeOEi KATX AXOOG OE AsITOUpPYiK.

- MMepIgEveTe PEXPI VX XKIVNTOTTIOINOEI N TIETOVIX KOTING KXI
APAIPECTE TNV PITATAPIX TIPIV PUOUICETE 1N HETXPEPETE TO
KOUPEUTIKO.

Poprion urmarapiag [Eik. 01/02]:

Q MPOZOXH!
H umépTaon KATXOTPEPEI TNV MITATAPIK KXI TOV POPTIOTH).
- BeBaiwOeiTE OTI XPNOIYOTIOIEITE TN OCWOTH TAON.

210 GARDENA KoUpguTIKO HTATXPING XPIOW. TTIPoidvToG. 9827-55

dev TTEPIAXUBAVETI PTTATAPIX OTX UAIK& TTRp&S00NG.

Mplv TNV TIPWTN XPNOoN N LMaTapia TEETe! va popTI{eTal TIANPWG.

Or uroTapied 16vTWV AIBIoU PITOPOUY VO pOPTIOTOUV O KABE KOTH-

oTaoN POPTIONG Kai N JIadIKaCia pOPTIONG UMOPEl Vo JIGKOTIE! OTTOIx-

ONMoTe OTIVUN XWPEIC (NUIG TNG praTapiog (dev undpxe! pavOpEVo

HVAUING).

1. MoToTe Kail T dUo TANKTPG aTIaoPaAiong @ Kol BYGATE Tnv
proTapio ® anod Tnv urodoxr uraTtapiog @.

2. JuvdeoTe To KOAWSIO NAEKTPIKOU dIKTUOU (M) oTov popTioTh ©.

3. JuvdeoTe To KOAWDIO NAEKTPIKOU JIKTUOU @) oe pia Tipida 230 V.

4. SuvdeoTe To KaAwdIo PpopTIong ® pe Tn praTapia @.

'OTav n £vdeiEn eAéyxou popTiong © oTo PoPTIOTH AvaBooBrvel

He TTPXOIVO XPWHX MIX POP& VA SSUTEPOAETITO, N UITATAPIX

POopPTI(ETAI.

'OTav n £vdeiEn eAéyxou popTiong © oTo POPTIOTH AVEPEI

OTUOEPK, N HITATHPIX EIVAI TTAPWG POPTICUEVN

(Xpdvoc dpTIoNG, BA. 7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA).

5. No eA&yxeTE 08 TAKTIKA JIGOTAUOTA TNV KATAOTOON POPTIONG KATX
™ eopTIoN.

6. Otav n proTapia @ sival MAPWS POPTICHEVN, BTTOOUVOSOTE TNV
proTapio ® anod 1o popTioT ©.

7. AmoouvdeoTe To popTIoTn © arod Tnv TPIa.



Evdeign @opriong umarapiog [Eik. O3]:
'EvdeIEn pOpTIONG UIMTATAPING KXTX TN POPTION:
100 % @opTiouevn  Ta @, @ kol @ avaBouv

66 — 99 % QopTiopevn  Ta @ kal @ avaBouy,
T0 @ avaBooBrvel

To @ avael, To @ avaBooBnvel
To @ ovaBooRnyvel

33 - 65 % QopTiougvn
0- 32 % QopTiopusvn

'Evdei§n popTIoNG NMATAPING KXTX TN AgITOUupYyio:
- MaTroTe To MAMKTO (® MAVW OTNV UMATAPIc.
66 — 99 % gopTiopevn  Ta @, @ ko @ avaBouv
33-65 % gopTiopevn  Ta @ kal @ avaBouv
11 -32 % opTiopgvn  To @ avapel
0-10 % opTiopevn  To @ avaBooprvel

Medio xeipiouou [Eik. O4]:

MARkTpo On/ Off:

- Migote 10 MANKTPO On/Off (& oTo Tedio Xelpiouou.

‘OTOV €ivVail eVEPYOTTOINUEVO TO KOUPEUTIKO, avaRel To LED On @.
To KOUPEUTIKO QMevEPYOTTOIEITAI AUTOUATO JeTA o 1 AerTo.

MAnkTpo Eco:
- MigoTe T0 MAAKTPO Eco @ oTo medio xelpiopou.
Ortav gival evepyoroinuevn n Aeiroupyia Eco, avaBel 1o LED @.

H Aeiroupyia Eco peiwvel Tov apifud oTPOoPaV TOU HOTEP VIO
yeyioToroinon TNG dIGEKEING ASITOUPYIOES TNG LTIOTAPIAG.

O¢on epyaoiog [Eik. O5]:

- KpaTnoTe To MPOoidv pe TETOIo TPOTO oo TNy MpdobeTn AaRBr) @ Kai
TV KUPIa AGBn @, WOTe N KOUPEUTIKA KEPOAT @ vai Exel eAappI&
KAIoN TTPOG T SUTTPOG.

AMoQUYETE TNV SMagr| TNG METOVIAC PE OKANPEG OVTIKEIpeVa (TOIXoUG,
TETPEC, PPAXTEC, KATT.) VIO VO LNV KOMIOEI 1 KOTTEl N TIETOVIA.

Ekkivnon koupeuTikou [Eik. 06/07]:

c KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTikng BA&BNG!
Yn&pxel Kivduvog TPXUHPXTIOHOU OTOV XPAVETE TO
HOXAO €KKIVNONG TO KOUPEUTIKO SEV OTRHUATH.

- Mnv MXPOKEUTITETE TIG SIXTREEIG KGPAAEIXG 1) TOUG
S1KOTITEG. M OTEPEWVETE YIX TIAPAKSEIYUX TOV HOXAO
€KKivnong otn AapBn.

Ekkivnon:
1. TomoBeTroTe TNV UMoTapia yeoa oTnV umodoxn uroTapiog @
HEXPI VO 0POAITE! e XOPAKTNPIOTIKO MXO.

2. Meote 10 MANKTPO On/Off (& oTO TEdio XeIpIopou B pexpe! To
LED On @ va avaye! pe TPACIVO XPWHO.
3. KpatnoTe Tnv mpooBeTn AaBr) D pe To eva Xepl.
4. KpatnoTe TNV KUPIot AaBr) @ pe To GAO Xep! Kail TOARNETE TOV HOXAO

eKKivnong @.
To KoupeuTIKO TIOeTan O€ Aeiroupyia.

Alokotrn:

1. AprioTe Tov HoxAO ekkivnong @.
TO KOUPEUTIKO OTALIATA.

2. MigoTe 10 MANKTPO On/Off &) oTo Tedio xeipiopol B uexp! va oBnasi
T0 LED On ®.

3. MaTnoTe Kal Ta U0 MANKTPG aTTaoPaAiong @ Kol BYGATE TNV
proTapio ® anod Tnv urodoxr uratapiog @.

Pu6uion 6£on¢ Tng mpoocOeTng AaBng [Eik. O8]:
H 6eon TN mpoobeTng AaBNG propei va pubuioTei oTo peyebog Tou
OWUOTOC 0OG.

1. Avoi&Te ToV HOXAO CUOPIENC @.
2. QBAoTe TNV MPooBeTn Aapr @ oTtnv emeuunTr 6¢on.
3. KAgioTe Tov HOXAO cUoQIENG @.

PU6uION MPOOTATEUTIKOU EAKOUATOG PUTWV:
- 0O¢on oraBueuong [Eik. 09]
- Oé¢on epyaoiag [Eik. 010]

- [eipeTe TO MPOOTATEUTIKO EAGCHO PUTRV (B Kot 90° oTnv
emoupuNT B€0N PEXPI VO AOPANIOEL.

Emiunkuvon meTovi&G KomrG (AUTOUXTO CUCTNUX EAXPPOU
XTurmmuorog) [Eik. 011/012]:

To XUTOPXTO CUCTNUX EAPPOU XTUTTHATOG EVEPYOTIOIEITXI e
TOV KIVNTAPQX o€ AeIToupyia. MOVO OTOV N TIETOVIAL EXEI TO PEYIOTO
UNKOG eTITUYXAVETAI BEATIOTN KOTTH Tou YKalov. Katd

TNV TIPWTN ASITOUPYIQ TIPETEI N TIETOVIA KOTIIG VO EMIUNKUVOET ev

avAyYKN TTOMEC popEC.

1. ©¢0TE Og ASITOUPYIT TO TIPOIOV.

2. KpaTnoTe TNV KOUPeUTIKH KEPOAr @ TTapGANA TIpoG To £00(pOG
KOl GKOUTTOTE OTIVHIGIQ MAVW 0 0TaOEPO UTTOOTPWHG (AmopuyeTe
TaPOTETAUEVN AdIGKOTN TTiEON).

H meTovia Korm ¢ (@ emMuNKUVETOI QUTOUOTO JEOW HIOG OIGOIKOCIOG

UETOYWYNG KOI HEOW TOU OUOTAUGTOG MEPIOPIOHUOU TTIETOVIRG @ OTTOKTA

TO OWOTO UNKOG. EGv XpeiaoTel, MeoTe MEPIOCOTEPES POPES, TN HIicK

peTA TNV OMIN.

4. 2YNTHPHZH

e KINAYNOZ! MpokAnon cwuxTIKnG BA&BNG!
Kivduvog TPXUHATIGHOU XITO KOWIMO XV TO KOUPEUTIKO
TeOEI KATX AXOOG O AeITOUpPYiK.

- MepIPEveTe PEXPI VX XKIVNTOTIOINOEI N TIETOVIX KOTING KXI
APAIPECTE TNV PHITATAPIX TIPIV CUVXPHOAOYICGETE TO KOUPEU-
TIKO.

KaBapiouog koupeuTtikou [Eik. M1/M2]:

c KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaxTikng BA&BNg!
Kivduvog TpXUPXTIONOU KXI {NUIGG TOU KOUPEUTIKOU.

- Mnv KXOXPI{ETE TO KOUPEUTIKO PE VEPO ) UE BECHN VEPOU
(e181K& OXI pe 6€CUN VEPOU UTIO TTiEDON).

- Mnv XpnOoIUOTIOIEITE XNUIKX TIPOIOVTX, CUUTIEPIAXUBAVOUEVNG
TnG Bevdivng n SIxAUTEG. OPICPEVX ITO XUTX T TIPOIOVTO
HTITOPOUV VX KAXTXOTPEWOUV CNUAVTIKA TTAXOTIK& E§XPTAUXTX.

T OTOHIX XEPICHOU TIPETEI VX SIXTNPOUVTXI TIRVTOTE KXOXP K.
1. KaBapioTe T oxiopeg aepa () e pia JoAaKr BoupToa
(un xpnoluoroleite KaAToARBION).

2. KobopioTe Ta KIVOUUEVD JEPN WETG OO KGBE Xprion. ApaipeaTe
IOIGTEPO UTTOASIUPOTA YPTOIOIOU KOl GKABOPOIWY QMo TO TPOCTA-
TEUTIKO KGAUpHa ®.

KaBapIiouog UmaTapiag Kol popTIOTH) UITATAPIG:

SIYyOUPEUTEITE TIWG N EMPAVEIN KAl O EMTOPEG TNG UMATAPIOG Kol Tou
(POPTIOTA TNG MMOTOPIOG eival KOBAPEG KOl OTEYVEG, TTPOTOU OUVOEDETE
TOV QPOPTIOTH TNG UMATAPICG.

Mnv XpnoiyoTIoIEiTE TPEXOUUEVO VEPO.

- KaBopieTe TIC EMOPEG KO TA TIAAOTIKA EERPTIAHATY HE UOAAKO,
OTeyVO TTavi.

AvTIKAT&OTOXON KApOoUAIoU eToviig [Eik. M3/M4]:

C KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaTiknG BA&BNG!
Kivduvog TPXUMOTIONOU OO HETXAAIKX OTOIXEIX KOTIAG.

- Mn XpNOIUOTIOIEITE OTOIXEIX KOTING, AVTXAAXKTIKX I} TTXPEAKO-
HeVA TTou deV ival eYKEKPIPEVA oo TV GARDENA.

- Na xpnoigotolgite povo yvnoix KapoUAix reTovikG GARDENA.

MrmopeiTe va TIPopPNBeUTEITE Ta AVTOAMAKTIKG KAPOUAIO TISTOVIAG OO
Tov eurtopo GARDENA Tng TiepIoxnG 0ag f Apeoa aro To oepRIg TNG
GARDENA.

Mo api1Bp. mpoiovrog 9827 PowerCut Li 40/30:
GARDENA KxpoUAI TIETOVIKG YIX KOUPEUTIKO TIETOVIXG
apiOp. mpoiovTog 5307

1. ThigoTe To Kamaki kapouhiol () kai oTIC U0 apTayed (8 TauToxXpoVa
Kal QQAIPEDTE TO.

2. AQaIpeaTe TO KAPOUAI TIeToVIAE (9.

3. ApaipeoTe OASC TIC TIOAVEG OKABAPCIEC Ao TN BACN KAPOUAIOU
TIETOVIGG @0).

4. TpaRnéte mep. 15 cm TNg meToVIAG KOG (@ TOU VEOU KOPOUAIOU
TETOVIAG (® £€w Ao TOV KPIKO TOU TTAGGTIKOU OOKTUAIOU @.

5. MepaioTe TNV TIeTOVIA KOTNG @ PECW TOU PETOMIKOU XITwviou @.
6. MepdioTe TNV TeTOVIA KOG @ YUpw ard Tn BeAdva odrynong @.

7. ElcayayeTe TO KAPOUAI TTIETOVIOG (9 Yeoa oTnv Utodoxr KOpoUAIoU
TETOVIGG @0).
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8. ToroBeTroTe TO KATIAKI KapouAioU (@) MAvw GTnV UTIodoxN KAPOU-
AloU TTeTOVIOG @ pexpl Vo aopaNicouV Kail ol duo aprayeg (@ pe
XOPOKTNPIOTIKO NXO.

BeBaiwbeite O11 N meTovid KOG OgV EXEl LIAYKWOE.

Av TO KOTAKI KapouAloU @ dev umopei va TormoBeTnOel, TiepIoTpeWTe

SUTTPOG-THIOW TO KAPOUAI TTETOVIGG (9 £WC OTOU TO KAPOUAI TIETOVIAG

BpeBei evTeAwC peoa oTNV UModoxr KaPOoUAIoU TIETOVIAC @0).

5. ATTIOGHKEYZH

O&an eKTOG AgiToUpyioG:

To TPOoIdV TIPETTEl VO UAGICCETAI OE UEPOC OTO OT0I0 OSV EXOUV TTRO-
oBaon TadId.

1. ByaAte Tnv prorapio.

2. ®OoPTIOTE TNV UMOTAPIA.

3. KaBapioTe To KOUPEUTIKO, TNV UMATOPIG KO TOV POPTIOTH
prmaTapiog (BA. 4. ZYNTHPHZH).

4. DUAGETE TO KOUPEUTIKO, TNV UTIOTAPION KOl TOV POPTIOTH UMATAPIGG

oge ENPO, KASIOTO KOl OIOPAAr Ao TTAYETO XWEO.

Amoppiyn:
(ouppwva e Tnv odnyia 2012/19/EE)

To TpoidV dev EMTPESTETAI VO QTTOPPITTETAI OTA KOIVA OIKIOK&
anoppipuaTa. MEEMel va amoppIinTeTal OUPPWVE PE TOUG 10XU0-
VTEG TOTTIKOUG KOVOVIOUOUG TTPOOTAOIOG TOU MEPIBAGANOVTOG.

2ZHMANTIKO!

- AloBe0Te TO MPOIOV PEOW TNG UMTNPEECIOC AVOKUKAWONG TNG
TIEPIOXNG OOG.

Amoppiyn TnNG UMATXPIOG:

H pmorapio GARDENA mepiexel oToIxeio 10vTwy AiBiou Tot
OTIOIO TTPETIEI VO ATTOPPITITOVTAI EEXWPIOTA GO TOL KOIVAL
OIKIOK& OTTOPPIPPATO 0TO TEAOG TNG dIGPKEING (wNG TOUG.

)i

Li-ion

ZHMANTIKO!

- AIoBETETE TIG UMATAPIEC PEOW TNG UMTNPESIAG OVOKUKAWONG TNG
TEPIOXNC OOC.

1. EK@opTioTe TAApWG Ta oToIXeIx 16VvTWY AiBiou (armeubuvBeite
oTo 2epRIc TNG GARDENA).

2. MpooTaTeloTe TIC EMOPEC TWV OTOIXSIWV 1OVTWV AIBiou orod
BPOXUKUKAWUAL.

3. AToppiyTe pe Tov eviedelyUevo TPOTIO Ta OTOIXEIR 10VTWY AIBiou.

6. ANTIMETQIMIZH ZPAAMATQN

/_\ KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTikng BA&BNG!
Kivduvog TPXUMATIONOU OTITO KOWIHO GV TO KOUPEUTIKO
TE0Ei KATX AXOOG OE AsiToUupYic.
- MepipéveTe PJEXPI VX XKIVNTOTIOINOEI N TIETOVIX KOTING KXI
APAIPECTE TNV MITATAPIX TIPIV EMISIOPOWCETE CPAAUKTX TOU
KOUPEUTIKOU.

MpopAnpa Arria AvTigETOMON

-> TomoBeT0Te TNV PMATORIx
TARPWE pgaa ot Baon pmai-
TOPIOG PEXPI VO OPaiios!
Jie XAPOKTNPIGTIKO NXO0.

H pmomopion dev £xel
TomoBeTnOsi MANPWG PEGK
0T BAON PMATOPIOG.

To KoupeUTIKO dev EeKIva

‘Eva LED éxel onosl. - MatoTe T0 MANKTPO On/ Off.

NpopAnpa Artia AvTigeTOmOon

- BaATe To KapoUAI ETOVIAGS Viat
niep. 10 wpeg o vepo.

H neTovia Komrg dev
pmopei va empnKuvoei
1 €xe1 KaravaAwoei

H meTovia EpdBnke N £yive
glBpaOTn (T.X. KOTG TN
DIGPKEI TOU XEIHRVX).

vpiivopa

- AmoQUyeTe TNV EMOQN TNC
TIETOVIGC KOTINC e OKANpG
QVTIKEILEVQ.

JUyvn eNoQr TNC METOVIOG
KOTC HE OKANPG: GVTIKEIUEVO.

To npoiov oTapaTae! YN0 kommfig peydhou prikoug = AQaipéaTe To UMKO KOTTG.

[Ek. T1] £xel TUNixTel oTn Bdion
KOpOUAIOU TIETOVIAG 20).
To LED opaAparog YnepévTaon, To HOTEP Eival -> BydAte TNV pmomopion Ko
oTo nedio Xelpiopou HAOKOPIOHEVO. AQaIPEATE TO EUMOBIO.
avapooprjvel [Eik. T2] ; - ; ;
YnepBoAikr BeppoKpaoic. —> AQRoTE TO TPOIOV VO KPUWCEL.

- AQROTE TOV HOXAO EKKivNONG.
Méate To MARKTPO On/ off

0 poxAdC ekkivnong sivai
TIOTNUEVOC OTAV TOTTBNKe

T0 MANKTpO On/ Off. (To LED ogdAuaToc oprvel).
Mgote Eova 10 MANKTPO
0On/Off (to LED On avael).
To LED @ o@aAparog otnv  YmoToon -> GoprtioTe TNV UmaTApio.
pmarapia avapoopivert - - - -
[Eik. T3] H BppoKPOio TNC PIATOPIOG  —> XPNOILOTIONGTE TNV PIOTOIC
BPIOKETON EKTOC TNG EMTPENTNAG 0¢ Beppokpaoieg MePIBOAO-
meploxic. vroc peta&l 0 °C kau 40 °C.
To LED @ o@aAparog otnv  SQaAUC pmatapiog/ -> AngubuvBsite aTo ZEpBIC TNG
pmarapia avapel [Eik. T3]  pmaTopio EAATTOHATIKI. GARDENA.
H £vdeIEn eAéyyou popTI- 0 popTIOTAG 1 TO KaAWBIO —> JuvBEOTE TO (POPTIOTN) KOl TO
ong @ otov poprioTr) dev popTIoNC dev Exel ouvdebe KoA@dI0 POPTIONG 0WOTGL.
avaper [Eik. T4] 0WOTA.
H £vdeIEn eAgyyou @opTI- H Beppokpaoia TG -> XpnoIHOTOINGTE TNV UMOTOiat

ong @ oTov PopTIOTH) avao- UMOTOPING BPICKETON EKTOG 0¢ Beppokpaoieg MePIBAAO-

oBrvel ypriyopa (4 popéc NG EMTPENTAC MEPIOKNC. vroc peta&l 0 °C kau 40 °C.
ava deutepoAenTo)[EIk. T4]

To LED opaAparog @ TQAAUO pmoTOiag. - AQaIPEOTE TNV PMOTAPIO KOl
GTOV (POPTIOTH) AVaBOoPvEl ehéyETe av YpnoipomolgiTe P
[Eik. T4] yvioio pmoTapio GARDENA.
To LED opahparog @) otov  H Beppokpacia otov goptiot > Ameubuvbeite aTo 2EpPIC TG

popriot) avaBel [Ek. T4]  eival TOAU uynAn. GARDENA.

GARDENA. EmoKeUEg EMTPEMETAI VAl EKTEAOUVTAI POVO QMO TO KEVTPA GEPRIC
G eTaupeiog GARDENA Ka0®¢ Ko amd £EEIBIKEUPEVOUC QVTIIPOOOITOUC
egouolodoTnpévoug anod Tnv eTaipeio GARDENA.

2 YNOAEIZH: MNa aAAeg BAGREG aneuBuvBeiTe 6TO KEVTPO OEPPIC TG ETAIPEING

7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Koupeuriko pmarapiag Movada  Tipn (Kwd. 9827)
MiGpeTpoC METOVIAG KOG mm 1,6

MA&TOG KOG cm 30

ApIOpOC OTPOPLV TOU

Kapouhiol meTovIag 0.00A. 8500/ 7500
(Normal/Eco)

AnoBepa meTOVIAG KOG M 6

EmpiiKuven neToviag Komig AuTOPOTO OUOTNHE EAXPPOU XTUTHOTOG
Bapog (xwpic pratapio) kg 3,2

ZTGi0PN nxXnTiKig mieong L " 83

ApeatdmnTa k , " dBA) 3

ZTd6pNn NXNTIKNAG 10X0og L, 2:

npocdlopI{opevn/eyyunpévn dB (&) 93/94
Apeaiotnra K, 1

Tahavrwon xepiol Kau Bpayi- <95

ovaa, " m/s? 15
ApeBaiotnra K, ’

- EmpnKOveTE TNV MIETOVIG
ko (BA. 3. XEIPIZMOX
“EmuNKuvan meToviac Komic
(AuTdparo ouotnua eAappou
xrumiparog)”).

H meTovid koG sivoi
@OappEVN f TOAU KovTr.

To KoUpEUTIKO Bev KOPel

- AVTIKATOOTIOTE TO KOPOUAI
netoviag (BA. 4. SYNTHPHIH
“AvTIKaTdaTO0N KAPoUAIoU
neToviac”).

H meTovid komn g éxel
KaTaVOAWOE.

- TpoBn&Te TV mETOVIA KOG
€0 amo T0 KXPOUAI KOG
(BA. mopamave)

H meTovid kommig eivon Tpa-
Byusvn péoa oTo KapoUh
Kot 1) KoMnpévn.

-> By&ATe TNV pmoToipian Ko
AUoTe T0 HOXAO eKKivnONg.

H ouokeun dev diakonTel 0 poxAdC ekKivnong KoMael.

™ AeiToupyia TNG

MéBodog pétpnang kora To mpotumo: - "EN 50636-2-91 2 RL 2000/14/EC

Vol e TNV mpOTUTN PEB0D0 EAEYXOU KO HITOPEi VOl XpnoIHoToIneei yia Tn oUyKpI-

01 NAEKTPIKGV epyaheiov peTagl Toug. AuTii N) TIHR PopEi v Xpnaiponoinoei
emiong yix TRV mpocwpiviy agloAdynon Tng £KBeong. H Tipr eKmopmic KpadaoP@V Pmopei
va Sia@Epel KaTa TN SIAPKEIN TNG TPAYHATIKIG XPRONG TOU NAEKTPIKOU epyaleiou.

2 YMOAEIZH: H ava@epopevn TIpR EKTOPMAG KPaBAOPGV MPpocdiopioTnKe GUHPQ-

Mmnarapia ovarijparog / Movada  Tipr (Kwd. 9842/19090) Tipn (Kwd. 9843/19091)
smart pynarapia BLi-40
Mgy. Téon pnatapiog V (DC) 40 40
(n pey. apxIKn TGON XWPIG (N BEY. APXIK TAON XwPiG
(OPTIO TNG UMOTOPIOG (OPTIO TNG UMOTOPIOG

givai 40 V, n ovopooTIKI
100N eiva 36 V)

eivar 40 V, n ovopOOTIKN
Téion eivon 36 V)

68



Mmarapia ovarijparog / Movada  Tipr (Kwd. 9842/19090) Tipn (Kwd. 9843/19091)
smart pynarapia BLi-40

XwpnTIKOTNTG pmarapiag ~ Ah 2,6 42
Xpovog popTiong

pnatapiag 80%/100% min. 65/90 105/ 140
(kaTG mpoogyyion)

@oprioriic pmarapiac QC40 Movada  Tipn (Kwd. 9845)

Taon dikTUou V (AC) 230
ZuxvoTnTa dIKTUOU Hz 50
loxug dikTUou W 100
Téon e£6060u V (DC) 42
MéyioTo pelpa e§600u A 1,8

8. EEAPTHMATA

GARDENA MmaTapia MmaTapio yio TpOeBeT ouTOVOiR N Via Kwd. 9842/9843
QVTIKATAOTAONG QVTIKOTOOTOON.

BLi-40/100; BLi-40/160

GARDENA smart pnaTapic  smart pmaropio yio To oUoTnuo smart. Kwd. 19090/19091
BLi-40/100; BLi-40/160

GARDENA ®opTioTiiG To T eOpTIoN TV pmaTapiov GARDENA Kwd. 9845
pnaTapiag QC40 BLi-40.

GARDENA KapoUAl komi¢  [Mio Tnv ovTiKaTdotoon Kopouhiov meToviae.  Kwd. 5307
VIO KOUPEUTIKO

9. ZEPBIZ/EITYHZH

ZeppPig:
MapoakahoUpe EMKOIVWVNOTE Ue T SisUBuvon oTny oW oeAida.

Eyyunon:

Se mepimmwon a&iwong eyyunong, oev eMBaPUVEDTE e XPEWOEIC VIO

TIC TIOPEXOUEVEC UTINPEOIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapexer yia

TO OUYKEKPIPEVO TTPOIOV eyyunon 2 eTwV (oo TNV NUEPOPNVIa ayopaq),

OTAV TO TIPOIOV XPNOIUOTIOIEITAI ATTOKAEIOTIKA VIO IBIWTIKI XPron. AuTh

N eyyunon KOTaoKeuaoTr) Oev IoXUE! VIO EVO JETOXEIPIOUEVO TTIPOIOV

TTOU OTTOKTHONKE 0TN deuTepoyevr ayopd. AUTr N eyyunon apopd os

ONUOVTIKA EAGTTWUOTO TOU TIPOIOVTOG TTOU OPEIAOVTal OTTodEDEIYEVT

0€ OPAGAUOTA UAIKOU | KATAOKEUNG. H TIapouoa eyyunon eKTANPWVETA

Ue TNV TIaPOoxN Vo MANPWE AEITOUPYIKOU TTPOIOVTOG QVTIKOTAOTOONG

1 be TN dwPedV SMOKEUN TOU EAATTWHATIKOU TTPOIoVTOC. AlaTnpouus

To SIKAiWUa €MAOYNG. AUTA N UTTNPEECia IoXUEl EpOOOV TANPOUVTAI Ol

MOPOKATW TPOUNo0e0eIq:

¢ To TTPOIOV XPNOIPOTOINBNKE YIG TOV TTPORASTTOUEVO OKOTIO CUUPWVA
Ug TIC OUOTAOEIC OTIG 0dNyieg XeIpIouoU.

e OUTe 0 AYOPOIOTNG, OUTE KATIOIO TPITO UEPOC DEV EXEI ETTIXEIPNOE! VO
£TOKEUAIOE! TO TTIPOIOV.

e [0 TN ASITOUPYIG £XOUV XPNOILOTIOINOEI OMOKASIOTIKG YV OIo
GARDENA avTaMOKTIKO KOl pOEIpOUEVT EEXPTHHOTA.

H puoioAoyikr pOopa EEQPTNUATWY KAl OTOIXEIWY, 01 OTITIKES OIOPO-
POTTOINCEIG, KABWG KAl T PpOSIPOUEVA KOl QVOAWOILO EEQPTANOTO
amoKAgiovVTal Qo TNV eyyunon.

H mopouoa eyylnon Tou KOTOOKEUROTH dev emnEedlel SIKIWUATN
eyyUnong vavT TOU QVTITTPOCWTTOU/ EUTTOPOU AIQVIKNG TTWANONG.

Eav avTipeTwmideTe MPoBAfUATO e TO OUYKEKPILEVO TTPOIOV, ETTIKOI-
VWVNOTE PE TO TUNHG 0EPRIG TNG ETAIPEING HOG. S€ TIepImTwon
a€IWoEWV eyyUNONG OTEIATE TO EAATTWHATIKO TIPOIOV YAl e EVal avTi-
YPOPO TOU TIGPOOTATIKOU QyOPAC KA HIC TIEQIYPOPN TOU OYAALIATOC
Ue POTANPWHEVA TaXUSPOUIKA TeAN oTn SleuBuvon oepBIG TNG
eTaipeiog GARDENA mou avayp&@eTal 0TO OTIOBOPUANO.

Avodwoiua:
To KOPOUAI TETOVIAG KOl TO KOTTOKI KAPOUAIOU £ivall GVOAWOILG KOl €TOI
eEaipouvTal amo TNV eyyunon.
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n‘ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA ziin goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
| enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed uttryckligen att vi inte atar oss nadgot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dér produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageel-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

Fl Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksymé huoltoliike tai jos niiden syynd on muiden
kuin alkuperaisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
danos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que ndo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos néo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pegcas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie o$wiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czgsci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdagi termékszavatossagi torvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem véllalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokeért,
amelyek valamely GARDENA dltal jdvahagyott szervizpartner altal nem megfelel6en végzett javitasbol adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jévahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zdkonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vzniklé na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni néhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sUlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvélenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvédlené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6dvn nmpoidvrog

Zupq;wvcx pe Tov veppcxvmo VOLO m:p| Eueuvnq Vi T MpoidvTa, ye To ncxpov én)\wvouua PNTWG OTI dgv omoésxoucxore chwcx subuvn via TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUITOUV ard T& TTPOIOVTO HAG €&V QUTA dev sxouv EMIOKEUNOTEI CWOTA QMO KATIOIOV SYKEKPILEVO CUVEPYATN emMokeuwv TNG GARDENA 1) edv dev exouv
xpnolporoinBei aubevTika eEaptnuoTa GARDENA 1) e€apThuaTa eykekpipeva oo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partneriji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prinvacamo nikakvu odgovornost za ostecenja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Réspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind réspunderea pentru produs, declardam in mod expres prin prezentul document ci nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OtroeopHocT 3a Bpeaun, npuunHeHN OT CTOKN

CbrnacHo repMaHckmna 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a Bpedu, MPUYNMHEHWN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LWeTH,
MPUYMHEHN OT HaLUUTE NPOAYKTU, ako Te He ca bunu NpaBWIHO PEMOHTUPaHK OT ofobpeH oT GARDENA cepBr3 nam ako He ca M3non3BaHn OpuUrnHanHn Yactu Ha
GARDENA nnu yactu, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesdnaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél misy gaminiy, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés prieziliros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar o més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, listojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Schweden, bescheinigt hiermit, dass die

nachstehend aufgefiihrten Produkte bei Verlassen des Werks die harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit und

gesonde(rje Normen erfillen. Dieses Zertifikat verliert seine Giltigkeit, wenn die Produkte ohne unsere Genehmigung veran-
ert werden.

HU EK megfeleléségi nyilatkozat

Alulirott GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svédorszdg, ezzel tandsitja, hogy az aldbbiakban leirt
egységek a gydr elhagyasakor megfeleltek a harmonizalt unios eléirdsoknak és biztonsdgi és termékspecifikus szabvanyok-
nak. Ez a tanusitvany érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkiil atalakitjak.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden, hereby certifies that, when leaving
our factory, the units indicated below are in accordance with the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and pro-
duct specific standards. This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suede, déclare qu'a la sortie
de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européennes énoncées
ciaprés et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union européenne.
Toute modification apportée a cet appareil sans notre accord annule la validité de ce certificat.

CS Prohlaseni o shodé ES .

NiZe uvedend spole¢nost GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svédsko, timto potvrzuje, Ze pfi opus-
téni nasi tovarny jsou jednotky uvedené nize v souladu s harmonizovanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpecnosti

ia specifickymi produktovymi standardy. Tento certifikét pozbjva platnosti, pokud dojde k Gpravé jednotek bez naseho schva-
eni

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Zweden, verklaart hierbij dat de produc-
ten die hieronder staan vermeld, wanneer ze onze fabriek verlaten, in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde
Europese richtlijnen, EU-normen voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit certificaat vervalt als de producten worden
aangepast zonder onze toestemming.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisana spolocnost GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, tymto osvedCue, Ze nizSie uvedené
jednotky boli v stlade s harmonizovanymi usmerneniami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a Specifickymi normami tyka-
jU;:r:‘rwwi sa produktu v Case opustenia vyrobného zavodu. Toto osvedcenie stréca platnost, ak boli jednotky zmenené bez nasho
stihlasu,

SV EG-férsdkran om dverensstammelse

Undertecknad firma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sverige, intygar harmed att nedan namn-
da produkter, nar de lamnar var fabrik, dverensstammer med EU:s riktlinjer, EU:s sakerhetsstandarder och produktspecifika
standarder. Detta intyg skall ogiltigforklaras om produkten dndras utan vart godkannande.

EL AnAwon Zupuoéppwong EK

H umoyeypopipévn eTaipeia, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Zoundia, matomoiei 0TI, KaTé TV
££000 MO TO €PYOOTAOI0, OF HOVADES TIOU OVOPENOVTO KATWTEPW OUPHOPOWVOVTI LIE TIG evappoviopeves odnyieg EE, Ta
poTunor copodeiag TG EE Kol Tor GUYKEKPIPEVD pOTUTICL TPOIoVTOC. AUTO TO MOTOMOINTIKG KOBIOTATON GKUPO EGV O POva-
e £xouv TpomonoinBel xwpic TV EyKpION HOG.

DA EU-overensstemmelseserklzering

Undertegnede, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sverige, erkleerer hermed, at nedenfor anferte
enheder er i overensstemmelse med de harmoniserede EUretningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspecifikke
standarder, nar de forlader fabrikken. Denne erkleering ugyldiggeres, hvis enhederne andres uden vores godkendelse.

SL Izjava ES o skladnosti )

Spodaj podpisana, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svedska, s to izjavo potrjuje, da je bila
spodaj navedena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklajenimi smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi,
specificnimi za izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene spremembe enote

Fl EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Ruotsi, vakuuttaa taten, etté alla mainitut laitteet ovat
tehtaalta ldhtiessaan yhdenmukaistettujen EU-sadnndsten, EU:n turvastandardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia.
Tama vakuutus mitatoityy, jos laitteita muokataan ilman hyvaksyntdédmme.

HR Izjava o uskladenosti EZ .

Nize potpisana GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svedska, ovime potvrduje kako su u nastavku
navedene jedinice prilikom napustanja tvornice bile u skladu s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim standardima

i standardima specificnima za proizvod. Ova certifikacija poniStava se ako se jedinice izmjenjuju bez odobrenja.

IT Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Svezia, certifica che il prodotto qui di seguito
indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza UE
e agli standard specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra specifica autorizzazione invalida
la presente dichiarazione.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suedia, certifica prin prezenta cd, la momentul
iesirii din fabrica noastra, unitatile indicate mai jos sunt in conformitate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE
de siguranta si cu standardele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul dacd unitatile sunt modificate fard
aprobarea noastra.

ES Declaracion de conformidad CE

El abajo firmante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suecia, certifica por la presente que,
cuando salen de la fabrica, las unidades indicadas a continuacion cumplen las normas de armonizacion de la UE, las nor-
mas de la UE sobre seguridad y las normas especificas del producto. Este certificado quedara sin efecto si se modifican
las unidades sin nuestra autorizacion.

BG [Oeknapauusa 3a cboTBeTcTBME Ha EO

C HacToauoto gonynoanucasara, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Lseuwa, ynoctoBepasa,

ue My Hanyckakxe Ha (abpukara MofysuTe, NOCOYEHI Mo-A0NY, Ca B CLOTBETCTBUE C XapMOHH3MpaHuTe AUpekTuBi Ha EC,
craHpapTuTe Ha EC 3a 6e30nacHocT 1 crieunuyHuTe 3a NpoayKTa cranaapTy. Toau CepTU(yKaT CTaa HeBanuaeH, ako
MOfyNIUTE ca NPOMeHeH! 6e3 HaweTo oaoBpeHie.

PT Declaracao de conformidade CE

0 abaixo-assinado, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suécia, certifica por este meio que, ao sair
da nossa fabrica, as unidades indicadas acima estao em conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os padrées
de seguranca da UE e os padrdes especificos do produto. Este certificado deixa de ser vélido se as unidades forem modifi-
cadas sem a nossa aprovacéo.

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Rootsi, kinnitab kdesolevaga, et tehasest
valjumisel vastavad allpool nimetatud seadmed harmoneeritud EL-i suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele
standarditele. See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse ilma meie heakskiiduta.

PL Deklaracja zgodnos$ci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Szwecja, niniejszym
o$wiadcza, ze podane ponizej wyroby opuszczajace fabryke sa zgodne ze zharmonizowanymi normami UE oraz z obo-
wiazujacymi w UE przepisami bezpieczeristwa i normami dotyczacymi danego produktu. Modyfikacja wyrobow bez naszej
zgody powoduje uniewaznienie niniejszego certyfikatu.

LT EB atitikties deklaracija

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden, garantuoja, kad i$ gamyklos siunciami toliau nurodyti
jrenginiai atitinka suderintus EB reikalavimus, EB saugos ir konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be musy
patvirtinimo, nutraukiamas $io sertifikato galiojimas.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Zviedrija, ar parakstu apliecina, ka talak mingtas
vienibas, pametot rupnicu, atbilst saskanotajam ES vadiinijam, ES droibas standartiem un izstradajumam specifiskajiem
standartiem. Sis sertifikats tiek anuléts, ja $is vienibas tiek modificétas bez musu apstiprinajuma.

Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descri¢do do produto:
Opis produktu:

A termék leirasa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypar) Tou mPoIoVTOG:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxne Ha NpoayKTa:
Toote kirjeldus:

Gaminio aprasas:

Akku-Trimmer
Battery Trimmer

Coupe-bordures a batterie

Accu-trimmer
Accu-trimmer
Accu-trimmer
Akkutrimmeri

Trimmer a batteria
Recortabordes con Accu
Aparador a bateria

Akumulatorowa podkaszarka
Akkumulatoros fiiszegélynyird

Akumulatorovy trimmer
Akumulatorovy vyZinaé
KoupeuTiko pmarapioag

Akumulatorski obrezovalnik

Baterijski trimer
Trimmer cu acumulator
Akku-Tpumep

Akuga trimmer

Akumuliatoriné Zoliapjové

Harmonisierte EN-Normen/ EN 60335-1

Ladegerit/Charger Akku/Battery Art. 9842:
Art. 9845:

Harmonised EN: EN 50636-2-91 IEC 62133
ENISO 12100  ENISO 12100

EN 60335-1

EN 60335-2-29
Schall-Leistungspegel: ~ gemessen/ garantiert Hladina hluku: naméfend/zaruéena
Noise level: measured/guaranteed Hladiny hluku: namerané/zarucené
Niveau sonore : mesuré/ garanti Eminedo BopUBou: ETPNHEVO/ EYyUNHEVD
Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Raven zvocne moci: izmerjena/zagotovljena
Ljudniva: uppmatt/ garanterad Razina buke: mjerena/zajaméena
Stojniveau: malt/ garanteret Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Adnitaso: mitattu/taattu HuBo Ha wym: 13MepeH0/ rapaHTpaHo
Livello acustico: misurato/ garantito Mratase: moddetud/ garanteeritud
Nivel de ruido: medido/garantizado Triuk$mo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Nivel de ruido: medido/ garantido Trok3na limenis : meéritais/ garantétais
Poziom hatasu: zmierzony/gwarantowany
Zajszint: meért/ garantalt 93 dB(A) / 94 dB(A)

lzstradajuma apraksts: Ar akumulatoru darbinams trimmeris
Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:

Tipo adi prodotto: Tvn NpoayKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep:
Tipo de producto: Tootettiiip: Referencia: Artiklinumber:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Markningsar:

CE-Maerkningsar:

CE-merkin Kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcacao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘ETog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:
Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

oanHa Ha nocTasaHe Ha CE-mapkupoBka:
CE-maérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazymeéta CE-Zenklu:
CE-markejuma uzlikSanas gads:
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EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte D ion: Konformita tungs-
EC-Directives: EK direktivas: GARDENA-Technische verfahren:

Directives CE : Dokumentation, Nach 2000/14/ EG Art. 14
EG-richtlijnen: M. Kugler 89079 Ulm Anhang VI

EU-direktiv:

EF-direktiver:

EY-direktiivit:

Direttive UE:

Directiva CE: Deposited Documentation: ~ Conformity Assessment
Diretivas CE: GARDENA Technical Procedure: 2000/ 14/EC
Dyrektywy WE: Documentation, according to )/14/Ef
EK-iranyelvek: 2000/ 1 4/ EC M. Kugler 89079 UIm Art.14 Annex VI

Predpisy ES; 2006/42/EC

Smernice EU:

Omos B 2011/65/EC

Direktive EU: 2014/30/EC

EC direktive: " Documentation déposée:  Procédure d’évaluation
Directive CE: La:;ieg&rg.t/ Charger Documentation technique  de la conformité :
[upektuan Ha EO: . . GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14
EU direktiivid: 2014/35/EC M. Kugler 89079 Ulm Annexe VI

Ulm, den 30.09.2017
Uim, 30.09.2017

Fait & Ulm, le 30.09.2017
Ulm, 30-09-2017
Ulm, 2017.09.30.
Uim, 30.09.2017
Ulmissa, 30.09.2017
Uim, 30.09.2017
Uim, 30.09.2017
Uim, 30.09.2017
Ulm, dnia 30.09.2017
Uim, 30.09.2017
Um, 30.09.2017
Ulm, diia 30.09.2017
Uim, 30.09.2017
Uim, 30.09.2017
Ulm, dana 30.09.2017
Uim, 30.09.2017
Ynm, 30.09.2017
Uim, 30.09.2017
Uim, 30.09.2017
Ulme, 30.09.2017

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret reprasentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 ££0u0I0dOTNUEVOC
Poobla$¢enec

Ovladtena osoba
Conducerea tehnica
YMbHOMOLIEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Kenddosd @afa

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Sé&o Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Jexkemepu, Ne13
Odbuc 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (L) BEERAT
3F, Benqg Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
Bk XMEIIR207 58
B ImBEE3E, #bgR: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o0.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqgvarna.com.ec

Estonia 3
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 1401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqgvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husgvarna.com

Poland

Husgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, MockoBckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JleHuHrpaackas,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LleHTp

LXunmkn BrsHec Mapk*,
nomeweHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine/ YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kui

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

9827-20.960.02/1018
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